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וַיֹּ֧סֶף1
แล้ว–อับราฮัม–แต่งงาน–อีก
H3254

אַבְרָהָ֛ם
อับราฮัม
H0085

ח וַיִּקַּ֥
แล้ว–รบั
H3947

ה אִשָּׁ֖
ภรรยา
H0802

וּשְׁמָ֥הּ
แล้ว–ชื่อ–ของ–นาง
H8034

ה׃ קְטוּרָֽ
เคทรูาห์
H6989

แล้วอับราฮัมได้ภรรยาอีกคนหนึ่ง และชื่อของนางคือ เคทรูาห์

לֶד2 וַתֵּ֣
แล้ว–นาง–ใหก้ำาเนิด
H3205

ל֗וֹ
แก่–เขา

אֶת־
()
H0853

֙ זִמְרָן
ศิมราน
H2175

וְאֶת־
แล้ว–()
H0853

ן יָקְשָׁ֔
ยกชาน
H3370

וְאֶת־
แล้ว–()
H0853

ן מְדָ֖
เมดาน
H4091

וְאֶת־
แล้ว–()
H0853

מִדְיָן֑
มเีดียน
H4080

וְאֶת־
แล้ว–()
H0853

ק יִשְׁבָּ֖
อิชบกั
H3435

וְאֶת־
แล้ว–()
H0853

שֽׁוּחַ׃
ชูอาห์
H7744

และนางก็คลอดบุตรใหแ้ก่ท่านคือศิมราน และโยกชาน และเมดาน และมเีดียน และอิชบาก และชูอาห์

ן3 וְיָקְשָׁ֣
แล้ว–ยกชาน
H3370

ד יָלַ֔
ใหก้ำาเนิด
H3205

אֶת־
()
H0853

א שְׁבָ֖
เชบา
H7614

וְאֶת־
แล้ว–()
H0853

דְּדָ֑ן
เดดาน

וּבְנֵי֣
แล้ว–บุตร–ของ

ן דְדָ֔
เดดาน

הָי֛וּ
คือ
H1961

ם אַשּׁוּרִ֥
อัสชูรมิ

ים וּלְטוּשִׁ֖
แล้ว–เลทชูมิ
H3912

ים׃ וּלְאֻמִּֽ
แล้ว–เลอุมมมิ
H3817

และโยกชานใหก้ำาเนิดเชบาและเดดาน และบุตรชายทัง้หลายของเดดานคือ อัสชูรมิ และเลทชูมิ และเลอุมมมิ

וּבְנֵי4֣
แล้ว–บุตร–ของ

ן מִדְיָ֗
มเีดียน
H4080

עֵיפָ֤ה
เอฟาห์
H5891

וָעֵפֶ֙ר֙
แล้ว–เอเฟอร์
H6081

וַחֲנֹ֔ךְ
แล้ว–ฮาโนค
H2585

ע וַאֲבִידָ֖
แล้ว–อาบดีา
H0028

וְאֶלְדָּעָה֑
แล้ว–เอลดาอาห์
H0420

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

לֶּה אֵ֖
เหล่า–นี้
H0428

בְּנֵי֥
บุตร–ของ

ה׃ קְטוּרָֽ
เคทรูาห์
H6989

และบุตรชายทัง้หลายของมเีดียนคือ เอฟาห ์และเอเฟอร ์และฮาโนค และอาบดีา และเอลดาอาห ์ทัง้หมดนี้เป็นลกูหลานของเคทรูาห์

ן5 וַיִּתֵּ֧
แล้ว–อับราฮัม–มอบ–ให้
H5414

אַבְרָהָ֛ם
อับราฮัม
H0085

אֶת־
()
H0853

כָּל־
ทกุสิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

ל֖וֹ
เป็น–ของ–เขา

ק׃ לְיִצְחָֽ
แก่–อิสอัค
H3327

และอับราฮัมได้มอบทกุสิง่ท่ีท่านมอียูแ่ก่อิสอัค

וְלִבְנֵי6֤
แล้ว–แก่–บุตร–ของ

ילַגְשִׁים֙ הַפִּֽ
นางสนม–ทัง้หลาย
H6370

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ם לְאַבְרָהָ֔
เป็น–ของ–อับราฮัม
H0085

ן נָתַ֥
มอบ–ให้
H5414

אַבְרָהָ֖ם
อับราฮัม
H0085

מַתָּנֹ֑ת
ของขวญั
H4979

ם יְשַׁלְּחֵ֞ וַֽ
แล้ว–สง่–ออก–ไป
H7971

ל מֵעַ֨
จาก–ขา้ง

יִצְחָ֤ק
อิสอัค
H3327

בְּנוֹ֙
บุตรชาย–ของ–เขา

בְּעוֹדֶ֣נּוּ
ขณะท่ี–เขา
H5750

י חַ֔
ยงั–มชีวีติ–อยู่

דְמָה קֵ֖
ไป–ทาง–ตะวนัออก

אֶל־
ไปยงั
H0413

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

דֶם׃ קֶֽ
ตะวนัออก
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แต่สำาหรบับุตรชายทัง้หลายของพวกภรรยาน้อย ซึ่งอับราฮัมมอียู ่อับราฮัมได้ใหข้องขวญัทัง้หลาย 
และสง่พวกเขาไปจากอิสอัคบุตรชายของท่าน ขณะท่ีท่านยงัมชีวีติอยู ่ไปทางทิศตะวนัออก ไปยงัประเทศตะวนัออก

לֶּה7 וְאֵ֗
แล้ว–เหล่า–นี้
H0428

יְמֵ֛י
วนั–แหง่
H3117

שְׁנֵֽי־
ปี–แหง่
H8141

חַיֵּ֥י
ชวีติ–ของ

אַבְרָהָ֖ם
อับราฮัม
H0085

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

חָי֑
เขา–มชีวีติ–อยู่
H2425

מְאַ֥ת
หนึ่งรอ้ย
H3967

שָׁנָה֛
ปี
H8141

ים וְשִׁבְעִ֥
แล้ว–เจด็สบิ
H7657

שָׁנָה֖
ปี
H8141

וְחָמֵ֥שׁ
แล้ว–หา้
H2568

ים׃ שָׁנִֽ
ปี
H8141

และเหล่านี้เป็นวนัทัง้หลายแหง่ปีทัง้หลายของชวีติของอับราฮัม ซึ่งท่านมชีวีติอยู ่คือหนึ่งรอ้ยเจด็สบิหา้ปี

ע8 וַיִּגְוַ֨
แล้ว–อับราฮัม–สิน้ลม
H1478

וַיָּ֧מָת
แล้ว–สิน้ชวีติ
H4191

אַבְרָהָ֛ם
อับราฮัม
H0085

בְּשֵׂיבָ֥ה
ใน–วยัชรา
H7872

טוֹבָ֖ה
ดี

ן זָקֵ֣
แก่
H2205

וְשָׂבֵעַ֑
แล้ว–อ่ิมเอม
H7649

סֶף וַיֵּאָ֖
แล้ว–ถกู–รวม–เขา้
H0622

אֶל־
กับ
H0413

יו׃ עַמָּֽ
ประชาชน–ของ–เขา

แล้วอับราฮัมสิน้ลมหายใจและสิน้ชวีติเมื่อแก่หง่อมแล้ว เป็นชายชราและมอีายุมาก และถกูรวบรวมไวกั้บประชากรของท่าน

וַיִּקְבְּר֨ו9ּ
แล้ว–ฝัง
H6912

אֹת֜וֹ
เขา
H0853

יִצְחָ֤ק
อิสอัค
H3327

֙ וְיִשְׁמָעֵאל
แล้ว–อิชมาเอล
H3458

יו בָּנָ֔
บุตร–ของ–เขา

אֶל־
ใน
H0413

ת מְעָרַ֖
ถ้ำ า–แหง่
H4631

הַמַּכְפֵּלָה֑
มคัเปลาห์
H4375

אֶל־
ใน
H0413

ה שְׂדֵ֞
ทุ่งนา–ของ

ן עֶפְרֹ֤
เอโฟรน
H6085

בֶּן־
บุตร–ของ

חַר֙ צֹ֨
โศหาร์
H6714

י חִתִּ֔ הַֽ
คน–ฮิตไทต์
H2850

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

עַל־
อยู–่ตรงขา้ม

פְּנֵי֥
หน้า
H6440

א׃ מַמְרֵֽ
มมัเร
H4471

และบุตรชายทัง้หลายของท่าน คืออิสอัคกับอิชมาเอล ได้ฝังท่านไวใ้นถ้ำ าแหง่มคัเป-ลาห ์ในนาของเอโฟรน บุตรชายของโศหาร ์คนฮิตไทต์ 
ซึ่งอยูต่รงหน้ามมัเร

הַשָּׂדֶ֛ה10
ทุ่งนา

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

קָנָה֥
อับราฮัม–ซื้อ
H7069

אַבְרָהָ֖ם
อับราฮัม
H0085

מֵאֵת֣
จาก
H0854

בְּנֵי־
บุตร–ของ

חֵת֑
เฮท
H2845

מָּה שָׁ֛
ท่ีนัน่
H8033

ר קֻבַּ֥
ถกู–ฝัง
H6912

אַבְרָהָ֖ם
อับราฮัม
H0085

ה וְשָׂרָ֥
แล้ว–ซาราห์
H8283

אִשְׁתּֽוֹ׃
ภรรยา–ของ–เขา
H0802

เป็นนาซึ่งอับราฮัมซื้อมาจากบุตรชายทัง้หลายของเฮท อับราฮัมก็ถกูฝังไวท่ี้นัน่ กับซาราหภ์รรยาของท่าน

י11 וַיְהִ֗
แล้ว–เป็นดังนี้
H1961

֙ אַחֲרֵי
หลัง–จาก

מ֣וֹת
การ–สิน้ชวีติ–ของ
H4194

ם אַבְרָהָ֔
อับราฮัม
H0085

רֶךְ וַיְבָ֥
พระเจา้–ทรงอวยพร
H1288

ים אֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

אֶת־
()
H0853

יִצְחָק֣
อิสอัค
H3327

בְּנ֑וֹ
บุตรชาย–ของ–เขา

וַיֵּ֣שֶׁב
แล้ว–อิสอัค–อาศัย–อยู่
H3427

ק יִצְחָ֔
อิสอัค
H3327

עִם־
ท่ี

ר  י בְּאֵ֥ י׃לַחַ֖ רֹאִֽ
เบเออร–์ลาไฮ–โรอี
H0883

ס
จบ

และต่อมาหลังจากความตายของอับราฮัม พระเจา้ทรงอวยพรอิสอัคบุตรชายของท่าน และอิสอัคอาศัยอยูข่า้งบอ่น้ำ าลาไฮรอย

וְאֵ֛לֶּה12
แล้ว–เหล่า–นี้–คือ
H0428

ת תֹּלְדֹ֥
ลำาดับวงศ์ตระกลู–ของ
H8435

יִשְׁמָעֵ֖אל
อิชมาเอล
H3458

בֶּן־
บุตร–ของ

אַבְרָהָם֑
อับราฮัม
H0085

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

ה יָלְדָ֜
ใหก้ำาเนิด
H3205

הָגָר֧
ฮาการ์
H1904

ית הַמִּצְרִ֛
ชาว–อียปิต์
H4713

שִׁפְחַ֥ת
ทาสหญิง–ของ
H8198

ה שָׂרָ֖
ซาราห์
H8283

ם׃ לְאַבְרָהָֽ
แก่–อับราฮัม
H0085
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บดันี้เป็นพงศ์พนัธุทั์ง้หลายของอิชมาเอล บุตรชายของอับราฮัม ซึ่งฮาการค์นอียปิต์สาวใชข้องซาราหค์ลอดใหแ้ก่อับราฮัม

לֶּה13 וְאֵ֗
แล้ว–เหล่า–นี้–คือ
H0428

שְׁמוֹת֙
ชื่อ–ของ
H8034

בְּנֵי֣
บุตร–ของ

אל יִשְׁמָעֵ֔
อิชมาเอล
H3458

ם בִּשְׁמֹתָ֖
ตาม–ชื่อ–ของ–พวกเขา
H8034

לְתוֹלְדֹתָ֑ם
ตาม–ลำาดับวงศ์ตระกลู–ของ–พวกเขา
H8435

ר בְּכֹ֤
บุตรหวัปี–ของ
H1060

֙ יִשְׁמָעֵאל
อิชมาเอล
H3458

נְבָיֹ֔ת
เนบาโยท
H5032

ר וְקֵדָ֥
แล้ว–เคดาร์
H6938

וְאַדְבְּאֵ֖ל
แล้ว–อัดเบเอล
H0110

ׂם׃ וּמִבְשָֽ
แล้ว–มบิสาม
H4017

และเหล่านี้เป็นชื่อของบุตรชายทัง้หลายของอิชมาเอล ตามชื่อของพวกเขา ตามพงศ์พนัธุทั์ง้หลายของพวกเขา 
บุตรหวัปีของอิชมาเอลคือเนบาโยท และเคดาร ์และอัดบเีอล และมบิสมั

ע14 וּמִשְׁמָ֥
แล้ว–มชิมา
H4927

וְדוּמָ֖ה
แล้ว–ดมูาห์
H1746

ׂא׃ וּמַשָּֽ
แล้ว–มสัสา
H4854

และมชิมา และดมูาห ์และมสัสา

חֲדַ֣ד15
ฮาดัด
H2301

א וְתֵימָ֔
แล้ว–เทมา
H8485

יְט֥וּר
เยทรู์
H3195

ישׁ נָפִ֖
นาฟชิ
H5305

דְמָה׃ וָקֵֽ
แล้ว–เคดมาห์
H6929

ฮาดาร ์และเทมา เยทรู ์นาฟชิและเคเดมาห์

אֵלֶּ֣ה16
เหล่า–นี้
H0428

ם הֵ֞
คือ
H1992

בְּנֵי֤
บุตร–ของ

֙ יִשְׁמָעֵאל
อิชมาเอล
H3458

וְאֵלֶּ֣ה
แล้ว–เหล่า–นี้
H0428

ם שְׁמֹתָ֔
ชื่อ–ของ–พวกเขา
H8034

בְּחַצְרֵיהֶ֖ם
ใน–หมูบ่า้น–ของ–พวกเขา

ירֹתָ֑ם וּבְטִֽ
แล้ว–ใน–ค่าย–ของ–พวกเขา
H2918

שְׁנֵים־
สบิ
H8147

ר עָשָׂ֥
สอง
H6240

ם נְשִׂיאִ֖
เจา้นาย

ם׃ לְאֻמֹּתָֽ
ตาม–ชนเผา่–ของ–พวกเขา
H0523

คนเหล่านี้เป็นบุตรชายทัง้หลายของอิชมาเอล และเหล่านี้เป็นชื่อของพวกเขา ตามเมอืงทัง้หลายของพวกเขา 
และตามปอ้มปราการทัง้หลายของพวกเขา เจา้นายสบิสองคนตามบรรดาประชาชาติของพวกเขา

לֶּה17 וְאֵ֗
แล้ว–เหล่า–นี้
H0428

֙ שְׁנֵי
ปี–แหง่
H8141

חַיֵּ֣י
ชวีติ–ของ

אל יִשְׁמָעֵ֔
อิชมาเอล
H3458

מְאַ֥ת
หนึ่งรอ้ย
H3967

שָׁנָה֛
ปี
H8141

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
แล้ว–สามสบิ
H7970

שָׁנָה֖
ปี
H8141

בַע וְשֶׁ֣
แล้ว–เจด็
H7651

שָׁנִי֑ם
ปี
H8141

וַיִּגְוַע֣
แล้ว–เขา–สิน้ลม
H1478

מָת וַיָּ֔
แล้ว–สิน้ชวีติ
H4191

סֶף וַיֵּאָ֖
แล้ว–ถกู–รวม–เขา้
H0622

אֶל־
กับ
H0413

יו׃ עַמָּֽ
ประชาชน–ของ–เขา

และเหล่านี้เป็นปีทัง้หลายแหง่ชวีติของอิชมาเอล หนึ่งรอ้ยสามสบิเจด็ปี และท่านสิน้ลมหายใจและสิน้ชวีติ 
และถกูรวบรวมไวกั้บประชากรของท่าน

וַיִּשְׁכְּנ֨ו18ּ
แล้ว–พวกเขา–ตัง้ถ่ินฐาน
H7931

ה חֲוִילָ֜ מֵֽ
จาก–ฮาวลีาห์
H2341

עַד־
จนถึง
H5704

שׁ֗וּר
ชูร์
H7793

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

עַל־
อยู–่ตรง

פְּנֵי֣
หน้า
H6440

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

בֹּאֲכָ֖ה
ไป–ทาง
H0935

אַשּׁ֑וּרָה
อัสซเีรยี
H0804

עַל־
ตรง–หน้า

פְּנֵי֥
หน้า
H6440

כָל־
ทกุ
H3605

יו אֶחָ֖
พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

ל׃ נָפָֽ
เขา–ตัง้–อยู่
H5307

פ
จบ

และพวกเขาอาศัยอยูตั่ง้แต่เมอืงฮาวลิาหจ์นถึงเมอืงชูร ์ซึ่งอยูห่น้าอียปิต์ ตามท่ีคนไปทางแผน่ดินอัสซเีรยี 
และท่านสิน้ชวีติอยูต่รงหน้าบรรดาพีน่้องของท่าน

וְאֵ֛לֶּה19
แล้ว–เหล่า–นี้–คือ
H0428

ת תּוֹלְדֹ֥
ลำาดับวงศ์ตระกลู–ของ
H8435

ק יִצְחָ֖
อิสอัค
H3327

בֶּן־
บุตร–ของ

אַבְרָהָם֑
อับราฮัม
H0085

אַבְרָהָ֖ם
อับราฮัม
H0085

יד הוֹלִ֥
ใหก้ำาเนิด
H3205

אֶת־
()
H0853

ק׃ יִצְחָֽ
อิสอัค
H3327
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และเหล่านี้เป็นพงศ์พนัธุทั์ง้หลายของอิสอัค บุตรชายของอับราฮัม คืออับราฮัมใหก้ำาเนิดอิสอัค

י20 וַיְהִ֤
แล้ว–อิสอัค–อายุ
H1961

יִצְחָק֙
อิสอัค
H3327

בֶּן־
ได้

אַרְבָּעִי֣ם
สีส่บิ
H0705

שָׁנָ֔ה
ปี
H8141

בְּקַחְתּ֣וֹ
เมื่อ–เขา–รบั
H3947

אֶת־
()
H0853

ה רִבְקָ֗
รเีบคาห์
H7259

בַּת־
บุตรสาว–ของ
H1323

֙ בְּתוּאֵל
เบธูเอล

י אֲרַמִּ֔ הָֽ
ชาว–อารมั
H0761

ן  אֲרָ֑םמִפַּדַּ֖
จาก–ปัดดาน–อารมั
H6307

אֲח֛וֹת
น้องสาว–ของ
H0269

ן לָבָ֥
ลาบนั

י הָאֲרַמִּ֖
ชาว–อารมั
H0761

ל֥וֹ
มา–เป็น

ׁה׃ לְאִשָּֽ
ภรรยา–ของ–เขา
H0802

และอิสอัคมอีายุสีส่บิปีเมื่อท่านรบัเรเบคาหม์าเป็นภรรยา บุตรสาวของเบธูเอลคนซเีรยีแหง่เมอืงปัดดานอารมั น้องสาวของลาบนัคนซเีรยี

ר21 וַיֶּעְתַּ֨
แล้ว–อิสอัค–วงิวอน
H6279

יִצְחָ֤ק
อิสอัค
H3327

יהוָה֙ לַֽ
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

לְנֹ֣כַח
เพื่อ
H5227

אִשְׁתּ֔וֹ
ภรรยา–ของ–เขา
H0802

י כִּ֥
เพราะ

ה עֲקָרָ֖
เป็น–หมนั
H6135

וא הִ֑
นาง
H1931

וַיֵּעָתֶ֤ר
แล้ว–พระยาหเ์วห–์ทรงฟงั
H6279

לוֹ֙
เขา

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הַר וַתַּ֖
แล้ว–ตัง้–ครรภ์
H2029

ה רִבְקָ֥
รเีบคาห์
H7259

אִשְׁתּֽוֹ׃
ภรรยา–ของ–เขา
H0802

และอิสอัคอ้อนวอนต่อพระเยโฮวาหเ์พื่อภรรยาของท่าน เพราะนางเป็นหมนั และพระเยโฮวาหป์ระทานตามคำาอ้อนวอนของท่าน 
และเรเบคาหภ์รรยาของท่านก็ตัง้ครรภ์

צֲצ֤ו22ּ וַיִּתְרֹֽ
แล้ว–เด็ก–ทัง้สอง–ชน–กัน
H7533

הַבָּנִים֙
เด็ก–ทัง้สอง

הּ בְּקִרְבָּ֔
ใน–ครรภ์–ของ–นาง
H7130

אמֶר וַתֹּ֣
แล้ว–นาง–กล่าว
H0559

אִם־
ถ้า

ן כֵּ֔
เชน่–นี้

לָ֥מָּה
ทำาไม
H4100

זֶּ֖ה
นี้
H2088

כִי אָנֹ֑
ขา้พเจา้
H0595

לֶךְ וַתֵּ֖
แล้ว–นาง–ไป
H3212

שׁ לִדְרֹ֥
เพื่อ–ทลู–ถาม
H1875

אֶת־
()
H0853

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และเด็กทัง้สองก็ดิ้นดันกันอยูภ่ายในครรภ์ของนาง และนางกล่าววา่ �ถ้าเป็นอยา่งนัน้แล้ว ทำาไมขา้พเจา้จงึเป็นเชน่นี้� 
และนางไปทลูถามพระเยโฮวาห์

אמֶר23 וַיֹּ֨
แล้ว–พระยาหเ์วห–์ตรสั
H0559

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הּ לָ֗
แก่–นาง

שְׁנֵי֤
สอง
H8147

]גיים[
[ชนชาติ]

)גוֹיִם֙(
(ชนชาติ)

בְּבִטְנֵ֔ךְ
อยู–่ใน–ครรภ์–ของ–เจา้
H0990

וּשְׁנֵי֣
แล้ว–สอง
H8147

ים לְאֻמִּ֔
เผา่
H3816

מִמֵּעַ֖יִךְ
จาก–ครรภ์–ของ–เจา้
H4578

יִפָּרֵ֑דוּ
จะ–แยก–กัน
H6504

וּלְאֹם֙
แล้ว–เผา่–หนึ่ง
H3816

ם מִלְאֹ֣
จาก–อีก–เผา่–หนึ่ง
H3816

ץ יֶֽאֱמָ֔
จะ–เขม้แขง็–กวา่
H0553

ב וְרַ֖
แล้ว–พี่

ד יַעֲבֹ֥
จะ–รบัใช้
H5647

יר׃ צָעִֽ
น้อง
H6810

และพระเยโฮวาหต์รสักับนางวา่ �ชนสองประชาชาติอยูใ่นครรภ์ของเจา้ และคนสองลักษณะจะถกูแยกกันจากท้องของเจา้ 
และชนชาติหนึ่งจะมกีำาลังมากกวา่อีกชนชาติหนึ่ง และพีจ่ะปรนนิบติัน้อง�

וַיִּמְלְא֥ו24ּ
แล้ว–ครบ–กำาหนด
H4390

יהָ יָמֶ֖
วนั–ของ–นาง
H3117

לָלֶדֶ֑ת
คลอด–บุตร
H3205

וְהִנֵּ֥ה
แล้ว–ดเูถิด
H2009

ם תוֹמִ֖
ฝาแฝด
H8380

בְּבִטְנָֽהּ׃
อยู–่ใน–ครรภ์–ของ–นาง
H0990

และเมื่อกำาหนดวนัคลอดของนางมาถึงแล้ว ดเูถิด มลีกูแฝดอยูใ่นครรภ์ของนาง

וַיֵּצֵ֤א25
แล้ว–ออก–มา
H3318

֙ הָרִאשׁוֹן
คนแรก
H7223

י אַדְמוֹנִ֔
แดง
H0132

כֻּלּ֖וֹ
ทัง้ตัว
H3605

רֶת כְּאַדֶּ֣
เหมอืน–เสื้อคลมุ
H0155

שֵׂעָר֑
ขน
H8181

וַיִּקְרְא֥וּ
แล้ว–ตัง้–ชื่อ
H7121

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

ׂו׃ עֵשָֽ
เอซาว
H6215

และคนแรกคลอดออกมาตัวแดง ทัง้ตัวเป็นเหมอืนเสื้อผา้ท่ีทำาด้วยขน และพวกเขาเรยีกชื่อของเขาวา่ เอซาว
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חֲרֵי־26 וְאַֽ
แล้ว–หลัง–จาก

ן כֵ֞
นัน้

יָצָא֣
ออก–มา
H3318

יו אָחִ֗
น้องชาย–ของ–เขา
H0251

וְיָד֤וֹ
แล้ว–มอื–ของ–เขา
H3027

אֹחֶזֶ֙ת֙
จบั–อยู่
H0270

ב בַּעֲקֵ֣
สน้–เท้า–ของ
H6119

ו עֵשָׂ֔
เอซาว
H6215

א וַיִּקְרָ֥
แล้ว–ตัง้–ชื่อ
H7121

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

ב יַעֲקֹ֑
ยาโคบ
H3290

וְיִצְחָ֛ק
แล้ว–อิสอัค
H3327

בֶּן־
อายุ–ได้

ים שִׁשִּׁ֥
หกสบิ
H8346

שָׁנָה֖
ปี
H8141

בְּלֶ֥דֶת
เมื่อ–ใหก้ำาเนิด
H3205

ם׃ אֹתָֽ
พวกเขา
H0853

และหลังจากนัน้น้องชายของเขาก็คลอดออกมา และมอืของเขาจบัสน้เท้าของเอซาวไว ้และชื่อของเขาถกูเรยีกวา่ ยาโคบ 
และอิสอัคมอีายุหกสบิปีเมื่อนางคลอดลกูแฝดนัน้

27֙ יִּגְדְּלוּ וַֽ
แล้ว–เด็ก–ทัง้สอง–เติบโต
H1431

ים הַנְּעָרִ֔
เด็ก–ทัง้สอง
H5288

י וַיְהִ֣
แล้ว–เอซาว–เป็น
H1961

ו עֵשָׂ֗
เอซาว
H6215

ישׁ אִ֛
ผูช้าย
H0376

עַ יֹדֵ֥
ชำานาญ
H3045

יִד צַ֖
การ–ล่า–สตัว์

אִ֣ישׁ
ชาย–แหง่
H0376

שָׂדֶ֑ה
ทุ่งนา

וְיַעֲקֹב֙
แล้ว–ยาโคบ
H3290

אִ֣ישׁ
ชาย
H0376

ם תָּ֔
เรยีบรอ้ย
H8535

ב יֹשֵׁ֖
อาศัย–อยู่
H3427

ים׃ אֹהָלִֽ
ใน–เต็นท์
H0168

และเด็กชายทัง้สองนัน้โตขึ้น และเอซาวก็เป็นพรานท่ีชำานาญ เป็นชาวทุ่ง และยาโคบเป็นคนธรรมดา อาศัยอยูใ่นเต็นท์ทัง้หลาย

וַיֶּאֱהַ֥ב28
แล้ว–อิสอัค–รกั
H0157

יִצְחָ֛ק
อิสอัค
H3327

אֶת־
()
H0853

ו עֵשָׂ֖
เอซาว
H6215

כִּי־
เพราะ

צַיִ֣ד
เนื้อสตัว์

יו בְּפִ֑
อยู–่ใน–ปาก–ของ–เขา
H6310

ה וְרִבְקָ֖
แต่–รเีบคาห์
H7259

בֶת אֹהֶ֥
รกั
H0157

ת־ אֶֽ
()
H0853

ב׃ יַעֲקֹֽ
ยาโคบ
H3290

และอิสอัครกัเอซาว เพราะท่านได้รบัประทานเนื้อกวางของเขา แต่เรเบคาหร์กัยาโคบ

וַיָּ֥זֶד29
แล้ว–ยาโคบ–ต้ม
H2102

ב יַעֲקֹ֖
ยาโคบ
H3290

נָזִי֑ד
ซุป
H5138

א ֹ֥ וַיָּב
แล้ว–เอซาว–กลับ–มา
H0935

ו עֵשָׂ֛
เอซาว
H6215

מִן־
จาก

ה הַשָּׂדֶ֖
ทุ่งนา

וְה֥וּא
แล้ว–เขา
H1931

עָיֵֽף׃
เหนื่อย
H5889

และยาโคบต้มซุปขน้อยู ่และเอซาวกลับมาจากท้องทุ่ง และเขารูส้กึอ่อนกำาลัง

אמֶר30 וַיֹּ֨
แล้ว–เอซาว–กล่าว
H0559

ו עֵשָׂ֜
เอซาว
H6215

ל־ אֶֽ
กับ
H0413

ב יַעֲקֹ֗
ยาโคบ
H3290

הַלְעִיטֵ֤נִי
ให–้ขา้–กิน–เถิด
H3938

נָא֙
เถิด
H4994

מִן־
จาก

ם הָאָדֹ֤
สแีดง

הָאָדֹם֙
สแีดง

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

י כִּ֥
เพราะ

עָיֵף֖
เหนื่อย
H5889

כִי אָנֹ֑
ขา้
H0595

עַל־
เพราะ

ן כֵּ֥
เชน่–นัน้

א־ קָרָֽ
จงึ–เรยีก
H7121

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

אֱדֽוֹם׃
เอโดม
H0123

และเอซาวกล่าวแก่ยาโคบวา่ �ขอใหอ้าหารแก่ขา้ ขา้ขอรอ้งเจา้ ด้วยซุปขน้แดงนัน้เองเถิด เพราะขา้อ่อนกำาลัง� 
เพราะฉะนัน้ชื่อของเขาจงึถกูเรยีกวา่ เอโดม

וַיֹּ֖אמֶר31
แล้ว–ยาโคบ–กล่าว
H0559

ב יַעֲקֹ֑
ยาโคบ
H3290

ה מִכְרָ֥
จง–ขาย
H4376

כַיּ֛וֹם
วนั–นี้
H3117

אֶת־
()
H0853

רָתְךָ֖ בְּכֹֽ
สทิธิบุ์ตรหวัปี–ของ–เจา้
H1062

י׃ לִֽ
แก่–ขา้

และยาโคบกล่าววา่ �จงขายสทิธิบุ์ตรหวัปีของพีใ่หข้า้วนันี้�

וַיֹּ֣אמֶר32
แล้ว–เอซาว–กล่าว
H0559

ו עֵשָׂ֔
เอซาว
H6215

הִנֵּ֛ה
ดเูถิด
H2009

י אָנֹכִ֥
ขา้
H0595

הוֹלֵ֖ךְ
กำาลัง–จะ
H1980

לָמ֑וּת
ตาย
H4191

וְלָמָּה־
แล้ว–ทำาไม
H4100

זֶּ֥ה
นี้
H2088

י לִ֖
แก่–ขา้

ה׃ בְּכֹרָֽ
สทิธิบุ์ตรหวัปี
H1062

และเอซาวกล่าววา่ �ดเูถิด ขา้กำาลังจะตายอยูแ่ล้ว และสทิธิบุ์ตรหวัปีนี้จะเป็นประโยชน์อะไรแก่ขา้เล่า�
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וַיֹּ֣אמֶר33
แล้ว–ยาโคบ–กล่าว
H0559

ב יַעֲקֹ֗
ยาโคบ
H3290

בְעָה הִשָּׁ֤
จง–สาบาน
H7650

֙ לִּי
แก่–ขา้

כַּיּ֔וֹם
วนั–นี้
H3117

ע וַיִּשָּׁבַ֖
แล้ว–เขา–สาบาน
H7650

ל֑וֹ
แก่–เขา

ר וַיִּמְכֹּ֥
แล้ว–ขาย
H4376

אֶת־
()
H0853

בְּכֹרָת֖וֹ
สทิธิบุ์ตรหวัปี–ของ–เขา
H1062

ב׃ לְיַעֲקֹֽ
แก่–ยาโคบ
H3290

และยาโคบกล่าววา่ �จงปฏิญาณใหข้า้วนันี้� และเอซาวก็ปฏิญาณใหกั้บเขา และเขาขายสทิธิบุ์ตรหวัปีของตนใหแ้ก่ยาโคบ

ב34 וְיַעֲקֹ֞
แล้ว–ยาโคบ
H3290

נָתַ֣ן
ให้
H5414

ו לְעֵשָׂ֗
แก่–เอซาว
H6215

לֶחֶ֚ם
ขนมปัง
H3899

וּנְזִי֣ד
แล้ว–ซุป
H5138

ים עֲדָשִׁ֔
ถัว่แดง
H5742

וַיֹּ֣אכַל
แล้ว–เขา–กิน
H0398

שְׁתְּ וַיֵּ֔
แล้ว–ดื่ม
H8354

וַיָּ֖קָם
แล้ว–ลกุขึ้น

וַיֵּלַךְ֑
แล้ว–ไป
H3212

וַיִּ֥בֶז
แล้ว–เอซาว–ดหูมิน่
H0959

ו עֵשָׂ֖
เอซาว
H6215

אֶת־
()
H0853

ה׃ הַבְּכֹרָֽ
สทิธิบุ์ตรหวัปี
H1062

ס
จบ

แล้วยาโคบจงึใหข้นมปังและถัว่แดงต้มแก่เอซาว และเขาได้กินและดื่ม และลกุขึ้น และไปตามทางของตน 
ดังนี้แหละเอซาวได้เหยยีดหยามสทิธิบุ์ตรหวัปีของตน
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